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Delivery Note
Kendrlon Automotive (Sibiu) SRL Crder No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-55C018 Sibiu 476276 Aug 2 4’ 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Mcdugno (Bari) Qur Ref.:
70026 - Modugno (Bari) l':h""e‘ % 3322¥6
ax: 3
IT - ITALIEN E-Mail ’
Cust Ref %b \’l‘@ \B e
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 6688142
Delivery Date Aug 24, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unlead Point 14248
Transportnr.: 517803
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept. )
70026 - Medugno (Bari)
IT - [TALIEN ?
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 22/6 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 562435-*-*.
P151535-221938
Net Weight; 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85058029
Country Of Origin: RO
KUEHME-+-NAGEL s.r.L
e ETTAZIONE-MERCE I
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id AbLETIRGTYN
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desg  Quantita dichiarata: \Q QD
QuaRtita eifettivar
1 10130 TBA-550500 Tipo Imballaggio:
650AT GETRAG Kunststoffpalette Kunststofipalette Quantita Imballi:
20 20739 TBA-520880 Confarmita alle schede dimballo: [&
B50AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db Data controlies (&, f‘{l
1 20741 TBA-520922 ; :
G50AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel AQ0808 <
20 20740 TBA-501738
G650AT Tray Getrag NEU Indett fiir Kendrion
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 312.11
Total Volume [m3] 0.09
Kendrlen Automotive {Sibiu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Directar: Andra Boboc www.kendrion.com Dsutsche Bank Germany
RO-550018 Slblu UST-1D-NR. RO10949666 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/1998 BRD GSG Flliala Sibiu (BIC: BROEROBL) IBAN{EUR):DES5200700000058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigenkapital:19655520 RON
EQRI-NR. RO10949665

IBAN(ELUR):ROBIBRDE330SVDM 671183300

Account:058382200 Sert Code:20070000

IBAN({RON):ROBSBRDE3308V(2166533300

11

Page



54

partips encadries de lignes grasses doweni flra remplies par te transporteur

Rubrtr 1= \ncadrate v Lna groase trabwe completate de transpertalor

Tha space framed with haavy lings must ba filled in by the carier

Le:

18+21+22

Ineluding and
Y compns et

laciusiv g1

1-15

To ba completad on the sandar's responsabihly
Azemplir sous [a rasponsabulls ée laxpoditeys

De completat pe riispuaderaa eapeditoruln

-

YV RL

Consigner (name, address, couniry)
Destinataire {nom, adresse, pays)

i‘/ﬁ[‘_
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P vyl MOAGA  FAE)

Locut descarcam (loc, lara}
Place of delivery of goods [ptace, country)

WILIERS AR
T

KEMDIEIMAL PREL N : l
4 Expedlor (den mrre.aﬁf%gm v ATRATUTIVE {SIBIU SR SCRISOARE DE TRANSPORT
B - SSU018 St LYON rrz | GOSN o
WEBEES Omertului: J32/513 /1908 LETTRE DE VOITURE
CUNCF]* RO 10949666 (CMR)
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu
'BANRON:RO8S BRDE 3305 V021 6653 3300 220090
2  Destnatar (nume, adresa, {ara) 16 Oeeratar de transport (denumilre, adresa, fara)

Cardier {name, address, country)
Transportets

I3

GROUP s+ 1
$01/294/2006 ; RO 1887 1es2
Sebes, Str Ciptasie Wr 8
Jud ALBA - BOMANIA

~7

47 Transpartalori succesivi (nume, atresa, {2ra)

Suceessive carmiers (hame, address, country)
Transperteurs successifs {nom, adrasse, pays)

Locul Tnedrearli (foc, ‘araf data)
Place and date of 1aking over the goods {place, country, dale)
Ltesr ot date de la pnse en charge de la marchandise {fisu, pays, dale}

d. A2 22K 2pll

o)

Documente anexate
Documents allached
Dacuments annexés

ANWIGIT; 139099 09% ols 278 A

Rezerva gi observali ale trapsportatarilor
Carmier’s reservation and observations
Résenvés et abservations du iransporteur

AUTO NR.: 2 6o (Y
SEMIREMORCANR:  Ap & (°( If A

CONDUCATOR AUTO 4
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§ M sinumen Nr da colle Mod de smbalare g N mafif 0 Numar stalistic {4 Greutate brutikg {2 Cubam®
Marks and non Number of packages Mathod of packing Nature of the goods Statstical number Gross weight kg Volume m?
Marques et pumzious Nombre de co°s Mode demballage Naiure de Ja marchandise No statislique Poids brut kg Cuhkage m?*
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43 Insiruchumis expeditorciui 1Q Convenii speciale
Sender's nstructions Special 2greesments
Instructions de Pexpédtaur Conventions panicullbres
20 Plataprin Expedf‘lor Moneds Deslinatar
To ba payd by Sendar Currency Consignea
A payar par Expédieur Monnaie Deslinataire
Pratul transportulul
N Carfage changes
i Prx de transport
SoldiBalanceiSolde
. Taxe suplimentare
' Supplem chadrges
4 Supplements
9 : [}
Instructur de plata ! Instnuctions as to payment for camriage / Alfa take
14 Prescnplions d affranchissement Other changes
) Franco { Gariage paid / Plata la expedisre Frals accesaires . o
[1 Non franca / Cariage forward / Plata la destinalle Tetal E% B s el | Jskekn
ili A dat . Suma da plata/Cash ondelivery/ I : '
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atisre and stamp of the consignee
ignature et fimbre du destinataire




